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Р Е У Б 1 Т Р К Е 0 Е К 1 С , Мапие1 ժշ Լսռջսշ Агтепьеппе ( . А г т е Ш е п о с ֊ 

сШепЫ1 тойегпе). 2 е ё й Ш о п геуие Ըէ а и ^ т е г и ё е , РагКя, Քճւէւ՚օոտ К И п -
ск81еск, 1969, 3 9 4 р, ' 

ՖԵՅԴԻ ՖՐԵԴԵՐԻԿ, Ջեոնարկ հայերեն լեզվի (արդի արևմտահայերեն) ; 
Երկրորդ վերանայված և լրացված հրատարակություն, Փարիզ, 1969, 394 Էջ: 

Փարիզի Արևելյան լեզուների ինստիտուտի 

պրոֆեսոր Ֆրեդեբիկ Ֆեյդիի այս դիրքը բաղ՛ 

կացած է ներածությունից և 44 դասերից: Ժա-

մանակակից արևմտահայ Լեզվի այս ձեռնարկը 

1935 թ. Հեղինակի Հրատարակած քերականա-

կան աշխատության երկրորդ վերանայված և 

լրացված Հրատարակությունն է։ Գիրքը նախա-

տեսված է այլազդի ուսանողների Համար: 

4արճ մամ կետում նախադասություններ 

Հասկանալու և կազմ ելու զործը Հեշտացնելու 

Համար, այբուբենին Հատկացված աոաջին դա-

սից Հետո, քերականական բոլոր կանոնները 

վերադասավորված են Համաձայն մի ծրագրի, ո-

րր Հնարավորություն է տալիս սովորողին ըստ 

Հնարավորին շուտ Հասկանալու ուրիշի միտքը և 

թարգմանելու իրը* Հայոց լեզվի ուսուցումը Հեշ-

տացնելու նպատակով դասերից Հետո տրված 

են բաոացանկեր և բազմաթիվ վարժություններ•՛ 

Պարզ նախադասություններից ՀետզՀետև ավելի 

բարդ նախադասություններ սովորեցնելու նպա-

տակով ձեռնարկում Հաջորդաբար շարադրված են՛ 

էական բայի խոնարՀման, գոյականների Հոլով-

ման. Հոպնակի ի կազմ ութ յան և այլ քերականաւ 

կան կանոններէ 

ՐՔՒ ներածականում Հեղինակը Համառո-

տակի կանգ Է առնում Հայ ժողովրդի ճակատա-

գրի բերում ով առաջացած արևելաՀայ և արև-

մտաՀայ դրական լեզուների մասին, նշում Է, որ-

Հայերենը եղել Է զարգացած Հին լեզու, խոսում 

Է միջնադարից սկսած Արևմուտքի Հետ մշակու-

թային կապերի զարգացման մասին, XIX դա-

րում բուռն վերելք ապրող Հայ լրագրության մա-

սին և այլն։ Ֆ. Ֆեյդին Հատկապես նշում Է, որ-

V դարում ազգային այբուբենի ստեղծումից Հետո Ւ 

մինչև այժմ, Հայերենը դարձել Է ժամանակա-

կից զարգացած լեզու և իրավացիորեն եզրա-

կացնում. «Կազմավորման այդ տասնևՀինդ դա-

րերի արդյունքն այն Է, որ արդի Հայերենը քա՛-

ղաքակիրթ մի լեզու Է՝ բացառիկ մի որակով»$ 

ՆՈՐԱՅՐ եպ. Պ Ո Ղ Ա Ր Ց Ա Ն . Մայր ցուցակ ձ ե ռ ա գ ր ա ց սրբոց Հակ ո բ յ ա ն ց : 
Հասար չորրորդ, Երուսաղեւ/, 1969, 696 Էջ, նկարազարդ: 

Այս Հատորում ընդգրկված են Երուսաղեմ ի 

Սրբոց Հակոբյանց վանքի տարբեր դարերի 365 

ձեռագրերի նկարագրությունները յ ձեռագրա-

տան 1001—1365 Համարների ձեռագրերը)։ 

Գրքում զետեղված են նաև 53 բնագրեր, որոնք 

շահեկան են պատմական, մատենագրական կամ 

այլ տեսա կետն երից։ Հատորը պարունակում Լ 

մանրանկարչական և ղարդադրական 32 նմուշ-

ներ, որոնք միագույն լինելով Հանդերձ գաղա-

փար են տալիս այդ ձեռագրերի մանրանկարչա-

կան արվեստի մասին։ Գիրքն օժտված Է բնա-

գրերի, նկարների, Հատուկ անունների օժանդակ-

ցանկերով և ժամ անա կա գրական ցուցակներովէ 

Գրքի Р*—/'/՚ Էջերում տպագրված Է ձեռագրերի 

ցուցակի այս Հրատարակության բոլոր լորս Հա-

տորների ՀամաՀավաք բովանդակությունը։ 

5 Т Ш 1 А Е Т А С ' Г А 0 К 1 Е М Т А Ы А , V — V I . 1967. ՑսՕՅ^Տէ, Е(}Кигэ $ Ա -
ւոԱք 1СЗէ 1967, 4 9 4 р . 

Արևելագիտական աշխատություններ, հատ՜. V — V I , 1967, Я п ф и и г Ь ц т , 
1967, 494 կ : 

Ռում ինիայի պատմական և բանասիրական նասիրոէթյունների բաժանմունքի աշխ ատ ու-

գիտությունների ընկերության Արևելյան ուսում- թյունների այս Հատորում ևս, նախորդ Հատոր-
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ների նման, կան հայագիտական բնույթի ու-

սումնասիրություններI Р աժ ան մ ունքի աշխ ատ ա • 

կիը պրոֆ» Լ* ճ» Սիրանին դրել է «Հնդկաստա-

նի հայերի դերը հայ ժողովրդի աղա տա դրա կան 

շարժման մեջ» հոդվածը (էջ 297—336), որտեղ 

կան հետևյալ ենթագլուխները Հովսեւի Լմին, 

Օահտմիր Շահամիրյան, Մադրասի խմբի գոր-

ծունեությունը, Եկատերինա 11-ի ժամանակա-

շրջանը, Ս. Պ ետերբուրդի բանակցությունները, 

«Պ արս կաստան ի էքսպեդիցիայիи համար նա-

խապատրաստությունները, Կոլոնել Թ՚ամարայի 

միսիան, Րոտոշանիի փաստաթուղթ ը, հայ-

ոուսական համագործակցության նախագծերг 

Հոդվածագիրը րոտոշանիում հայտնաբերել է մի 

փաստաթուղթ, որը գրվել է 1786 թ • Մագրասում, 

Շ ահ ամիր Շահ ամ իր յան էг որդու Եղիաղար Շա-

համիրյա նի կողմից, որը մ ահա ցել է իր նախա-

գիծը կազմելուց մեկ տարի հետո, 1787 թ.։ 19 

կետերից բաղկացած այս վւաստաթուղթը, որը 

կոչվում է «Հայոց ազգին և աշխարհին նախա-

գուշակություն» , արտատպված է հո.գւէածի վեր-

ջում՝ հայերեն բնագրին զուգահեռ ռումիներեն 

թարգմանությամբ։ Հ. ճ. Սիրունին մանրամասն 

ուսումնասիրության նյութ է դարձրել այդ փաս-

տաթուղթը և ենթադրություն է հայտնում, որ 

այն ուղարկված է եղել աշխարհի բոլոր հայ գա-

ղութն երին I 

Հետաքրքիր է նաև Ե. Պ ոպեսկու-ժուդեի 

հոդվածը, որը վերնագրված է «թ՛րքական ժողո-

վըրդական ներկայացումների աղդԼ ցութ յունը 

Ռումինական երկրներ ում}): Հեղինակը ընդար-

ձակ տեղեկություններ է հա ղորդում 19-րդ դա-

րի վերջում Րուխ ար ե ստում բնակվող հայ վա-

ճառականների և արհեստավորների մասին, Հա֊ 

յաԴԳԻ դերասան Հաշի Հակոբի թատերական 

խմբի գործունեության, դերասան Բենլյանի 

խմբի Կոն и տան ցայում ներկայացրած Չուխաճ-

յանի «էեպլեպիճի Հոր-հոր աղաս օպերետի մա-

սին և այլն։ 

Հայագիտական հետաքրքրություն ներկա-

յացնող նյութեր Է պարունակում նաև հանդաց-

յալ Վլադ Րընըցյանուի հոդվածը, որը կրում Է 

«Հնդկաստանի մեծ լեզվաբան Սունիտի Կամար 

Չաթերճիյյ խորագիրը։ Հնդիկ լեզվաբանը Փա-

րիզում հետևելով Ա. Մեյեի դասընթացներին, 

ղբ՚սղվել Է հայերեն լեզվով և հայագիտությամբ։ 

Հետագայում ղբտղվել Է Հայերի նախապատմու-

թյան, հայ գրերի գյուտի, V դարի հայ մատե-

նագրության, ինչպես նաև հայկական ժողովըր-

դական բանահյուսության հարցերով։ «Հայ հե-

րոսական Հեքիաթներ և է) ասուն զի Դավիթ դ յու-

ցազներգաթյունըս ուսումնասիրությունում նս» 

մանրամասնորեն կանգ Է առել Վահագնին, Միհ-

րին, Անահիտին է Արտավաղդին, Հայկին, Արա 

Գեղեցիկին և ուրիշ հերոսներին վերաբերող ա-

վանդությունների վրա։ Պրոֆ. Ս. Կ. ՉաթերճիՆ 

քաջ տեղյակ լինելով Մ. Աբեղյանին, Կ. Մելիք-

Օհանջանյանին, Ա. Ղ,անալանյանին, իր ուսում-

նասիրության * Սասունցր Դավիթи գլխում Հան-

գամանորեն գրել Է Հայ ժողովրդի ազատագրա-

կան պայքարի մասին արաբական տիրապետու-

թյան շրջանում։ 

Երևանի մ ատեն աղարան ի գիտական աշխա-

տող Վ. Գրիգորյանը ստորագրել Է тՄոլգավիայի 

հայերի պատմության վերաբերյալ մի կարևոր 

վյաստարուղ[>я հոդվածի տակ (Էջ 399 —403)։ 

Այս Հատորը արևելագիտական բովանդա-

կությամբ «Ուսումնասիրություններ և Հոդված-

ներս բաժնից բացի պարունակում Է նաև գրա-

խոսականների, «Գիտական կյանքս, аԱկնարկ-

ներ և նմուշներи բաժինները։ 

Հ Ա Յ Ո Յ Լ Ե Զ Ղ Ի Բ Ա Ռ Ա Ր Ա Ն . Ա շ խ ա տ ա ս ի ր ե ց ի ն ՝ Ա ր տ ա շ ե ս Տ ե ր - 1 ս ա չ ա տ ո ւ ր ֊ 

յ ա ն , Հ ր ա ն դ Գ ա ն գ ր ա ն ի , Փ ա ր ա մ ւ ս զ Կ . Տ ո ն ի կ յ ա Ը , Ր ե յ ր ո ւ թ , Կ. Տ ո ն ի կ յ ա ն և 

ո г դ ի ք հ ր ա տ ա ր ա կ չ ա տ ո ւ ն , 1 9 6 8 , 9 2 4 էջ : 

Բառարանը կազմողները գրքի առաջարա-

նոսք գրում են՝ а Հիմն ական ո բեն այս բառարա-

նը նկատի ունի ներկա արևմտահայ աշխարհա-

բարը, սակայն հոն կարելի Է գտնել նաև գրարա՝ 

րի, միջին հայերենի և գավառաբարբառն եր ու 

այն բառերը, որոնք մուտք գործած են մեր ներ-

կա աշխարհաբարին մեջ և անհրաժեշտ են տվյալ 

ժողովուրդի մը կյանքին այլազան երեսները ար-

տահայտելու համարսI Այնուհետև նրանք համա-

ռոտակի թվարկում են բառարանի բառերի ընտ-

րության հետ կապված որոշ սկզբունքներ, բա-

ռերի բացատրությունների և հիմնական նշանա-

կությունների պարզ և մատչելի սահմանումնե-

րով ու հոմանիշներով ներկայացնելու նկատա՛ 

ռումներ, ուղղագրական Հեշտացման ու արդիա-

կանացման որոշ ձգտումներ։ Շուրջ 35 Հազար 

բառ պարունակող այս փոքրածավալ գործնա-

կան բառարանը մի օգտակար աշխատություն 

որտեղ ընդգրկված Է արևմտահայ գրական լեզ-

վի հիմն ական բառապաշարը։ 

Р աո արան ի վերջում զետեղված Է Արտաշե г 

Տեր֊ Խաչատուր յան ի պատրաստած «Անձնանուն-

ներ ու բաոարանըս Ռջ 913 — 922)։ Վերջին и 

կազմելու համար բառարանագիրը դիմել Է Հրաչ-

յա Աճաոյանի «Հայոց անձնանունների բառա-

րանինи (հինգհատորյակ) և Նյու-Յորքում հրա-

տարակված «Վերստերի պրակտիկ նկարազարդ-

ված բառարանինս։ 



Հ(>Լ> Լքփյուոքահայ կյանք 

ՄԽԻԹԱՐՅԱՆ ՍՍՐՈՎՐԵ, Ֆրանսերենով արտահայտվող հայ արվեստա-
գետներ, Փարիզ՛, 1969, 458 էջ, նկարազարդ: 

Այս հետաքրքիր աշխատության միջոցով 

Հայ ընթերցող Հասարակությունը Հնարավորու-

թյուն Է ստանում ծանոթանալու ֆրանսաՀայ մի 

խումբ աչքի ընկնող գործիչների Հետէ 

սատորում տեղ են գտել գրականության ու 

նկարչության, թատրոնի ու կինոարվեստի, դե-

րասանության ու բեմադրությանէ երդի ու երա-

ժըշտության բնագավառի մի շարք Հայ անվանի 

դեմքերւ 

ո Մ ենք փորձեցինք,— գրում Է Սերովբե 

Մխիթար յանը իր առա յա բանում,— Ֆրանսիա ֊ 

յում զանազան արվեստների զարգացմանը մաս-

նակցող, արդեն ճանաչված ու որոշ դիրքերի Հա-

սած, ֆրանսերենով արտաՀայտվող Հայ արվես-

տագետները Համախմբելով, Հայտնաբերել նը-

րանց բերած նպաստը ֆրանսական մշակույթին 

Ա կազմել մի ընդհանուր գաղավէար մեր Հա-

մայնքի արտադրած, Հասարակական արժեք 

ներկայացնող անձնավորութ յունների Հավաքա-

կան կարողությունների • մասին, որոնց Համա-

պատկերը ցույց Է տալիս, որ նրանք որոշ չա-

փով կարող են նպաստել աղդապաՀպանման մեր 

ճիգերինւ»։ Գրքի ներածականում հեղինակը նշում 

սա և, որ <г ազգապահպանման Հարցը ապադայ՚ր 

խնդիր լինելուց ավելի ներկայի Հարց (л>, որ 

г անдյալում ձուլումների և այլասերումների ա-

մենադլխավոր պատճառներից մեկը եղել Է Հայ 

պետականության վերացումըւ Ւսկ այսօր կա և 

գոյություն ունի Հայաստանը իր պետականու-

թյամբ ^ ուր Հայ ժողովուրդը աճում ու զարգա-

նում Է գիտական, ֆիզիքական և նյութական բա-

րենպաստ պայմաններումս։ 

Առանձին գլուխներում ներկայացված են 

դերասաններ Ռոզի Վարդը, Ալիս Սափրիչը, Լուի 

Լիոնեն, Գրեդուար Ասլանը, դրող ՎաՀե Ք աշան, 

թատերագիր Գաբրիել Արութը, ծաղրանկարիչ 

Էդմոն Քիրազը, գրող Արթուր Ադամովը, րալա-

լայքիստ Կարփուշա Տեր-Աբրամովը, դերասան 

Րվ Վենսանը, դրող Ռուբեն Մ ելիքը, դերասան 

Սա շա Փիթոևը, դերասան և րեմադրիչ Էդմոն 

է^ամիղը, թատերագիր Րեյմոն Վենսին, դերա-

սան Մ իշել Արդանը, երգիչ Շարլ Ազնավուրը, 

լրագրող և րեմադրիչ Հանրի Վեոնեոյը, դրոգ 

Արմեն Լյուբենը (ՇաՀան Շահնուրը), դերասան 

Ն աքսուդյանը, Սորբոնի Համալսարանի պրոֆե-

սոր Շարլ օետեյանը, գրականագետ Ք րիսթիան 

Տետեյանը, ակադեմիկոս Հանրի Տրոլայանէ Գըր-

քի երկրորդ մասում ներկայացված են ֆրան-

սահայ նկարիչներ Լևոն Թ յ ութ յ ունճ յան ը, Գառ-

զուն, ՀԷարեՀ Մութաֆյանը, Օյուզանդ Թոփալյա-

նը, Ռիշար Ժերան յանը և Փա փաղը։ 

ՖրանսաՀայ իրականության մեք Համ բավ 

ձեռք բերած, ծագումով Հայ դործիչներին նվիր-

ված այս աշխատությունը կարող Է իբրև, ատաղձ 

ծառայել ֆրանսաՀայ դաղութի պատմությունը 

գրողներին և Հայ-ֆրանսիական մշակութային 

կապերը ուսումնասիրողներինւ 

ՏԵՐ-1սԱՅԱՏՈ1՝Ր?Ան ԱՐՏԱՇԵՍ, Շահան Ո՛. Պերպերյսւն ( 1 8 9 1 — 1 9 5 6 ) : 

Կենսագրություն և մատենագիտություն, Բեյրութ, Կ. Տոնիկյան և որդիք 
հրատարակչատուն, 1969, 105 էջ: 

ՍփյուոքաՀայ դեղագետ ու արվեստագետ, 

մանկավարժ, Հասարակական Դոբծիչ Շահան 

՛Պերպեր յանի մասին ամ են ա ծավալուն երկն Է, 

*ւրը բաղկացած Է երկու մասիցւ Առաջին մասում 

(Էջ 7—58 յ տրված Է Շահան Պերպեր յանի աս-

տանդական կյանքի պատմությունը, նրա մաս-

նակցությունը գաղութաՀայ կյանքին։ Առանձ-

նապես ընդգծված Է նրա արվեստագիտական 

գործունեությունը՝ խմբավարական աշխատան-

քը, Հատկապես իր կյանքի Եգիպտոսում անց 

կացրած շրջանում (1924—1934 թթ՛) և Երուսա-

ղեմում ապրած տարիներին (1934 — 1944 թթ.)է 

Գրքի երկ րորդ մասը Շ• Պերպեր յանի տպա-

գիր աշխատությունների, թերավարտ կամ պատ-

րաստության մեջ գտնվող գործերի, ուսումնա-

սիրությունների, Հոդվածների, գրախոսականնե-

րի ու քրոնիկների մատենագիտական ցանկն Էճ 

ծանոթություններով և զանազան տեղեկություն-

ներով պարզաբանված։ 

Լ. ՄևՔնՕՅԱՆ 


